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@ Montageanleitung Mounting instructions @® Instruction de montage @@ Istruzioni di montaggio
@® Instrucciones de montaje Montageanledning & Monteringsinstruktion Q@ Montasjeveiledning
@D Asennusohje @ Montageaanwijzing Instrukja montazu €D 4vod k montazi

@& Navod na pouzitie Montazno navodilo @ Szerelési utasités Instructiunile de montaj
@® Instrugdes de montagem Montaj talimati @ Montazas instrukcija PBKOBOJICTBO 32 MOHTAK
Tovapporoynong @ Uputstvo za postavljanje

@ sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses Produkts

Lo

@D Safety directions / Please read this information carefully before installing or using this product. Please keep this user manual for further reference.
1.
2.

3.
4.

beginnen. Heben Sie diese Gebrauchsanweisung fur spatere Zwecke gut auf.

Der Hersteller tibernimmt keine Verantwortung fiir Verletzungen oder Schaden, die Folge eines unsachgemalen Gebrauchs der Leuchte sind.

Die Pflege von Leuchten beschrénkt sich auf die Oberflachen. Dabei darf keine Feuchtigkeit in Anschlussrdume oder an Netzspannung fiihrende Teile
gelangen.

Die Leuchte besitzt den Schutzgrad “IP20“ und ist ausschlieBlich fir den Einsatz im Innenbereich von privaten Haushalten vorgesehen.

H Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill entsorgt
werden darf. Das Produkt muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu einer Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und elektronischen
Geraten gebracht werden. Bitte erfragen Sie diese Stelle bei Ihrer zustandigen kommunalen Verwaltung.

Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmittel, LED etc.) hineinschauen.

Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar. Wenn die Lichtquelle ihr Lebensdauerende erreicht hat, ist die gesamte Leuchte zu ersetzen.
Farbabweichungen bei LED’s verschiedener Chargen sind mdglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstérke von LED’s kann sich auch in Abhangigkeit von der
Lebensdauer verdndern.

Batterien oder Akkus dirfen nicht in den Hausmiill. Sie miissen gemaR den Bestimmungen der zustandigen Behorden als Sondermdill entsorgt werden.
Benutzen Sie dazu die vorhandenen Sammelstellen.

The manufacturer does not accept any responsibility for injuries or damage resulting from improper use of the light.

Maintenance of the lights is limited to the surfaces. When doing this, no moisture must come into contact with any areas of the terminal connections or
mains voltage control parts.

The lights have a protection class rating of “IP20“ and are solely intended for use in interior areas of private households.

H The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging means that the product must not be disposed with ordinary household waste.

At the end of its useful life, the product must be returned to a point of acceptance for the recycling of electric and electronic device. Please ask your local
municipality for the point of acceptance.

Do not look directly into the light source (illuminant, LED, etc.).

The light source of this lamp is not replaceable. If the light source has reached the end of its operational life, the entire lamp must be replaced.

LED colour deviation when using different chargers may occur. The light colour and luminous strength of the LED's can also change as a result of battery
life span level.

Batteries or rechargeable batteries are not permitted in domestic waste. They must be decontaminated according to the regulations of the responsible
authorities as hazardous waste. Use the available collection points.

Verehrter Kunde: Sollten sich trotz neuester Fabrikationsmethoden und genauesten Qualitdtskontrollen wider Erwarten Mangel herausstellen, wenden Sie sich
bitte unter Angabe des Kaufdatums, des Kaufortes und der Artikelnummer des Produktes an folgende kostenlose Hotline: 00800/BRILONER
(00800/27456637) Briloner Leuchten / Im Kissen 2 / 59929 Brilon Revision 00_02/2020

® Consignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention avant de commencer avec I’installation ou la mise en marche de ce produit.
Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter plus tard en cas de besoin.

1. Le fabricant n’est pas responsable des blessures ou des dommages résultant d’une utilisation incorrecte des lampes.

2. Le soin des lampes se limite aux surfaces. Il faut absolument éviter de mettre le secteur de branchements ou la tension du réseau des pieces conductrices en
contact avec I’humidité.

3. Le luminaire possede le degré de protection "IP20" et est exclusivement réservé a une utilisation dans la partie intérieure de domiciles privés.

4. E Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou I'empagquetage signifie que le produit ne doit pas étre disposé avec le déchet ordinaire de ménage. A

la fin de son vie utile, le produit doit étre retourné & un point d'acceptation pour la réutilisation des appareils électroniques ou électriques. Veuillez demander

votre municipalité locale pour le point d'acceptation.

Ne regardez pas directement la source lumineuse (illuminant, LED, etc.).

La source lumineuse de ce luminaire ne peut pas étre remplacée. Dés que la source lumineuse arrive en fin de vie, la totalité du luminaire doit étre

remplacée.

7. Des écarts de couleur dans le cas de LED de différents lots sont possibles. La couleur de lumiére et I’intensité lumineuse des LED peuvent également se
modifier en fonction de la durée de vie.

8. Les piles et accus ne doivent pas étre éliminés avec les déchets ménagers. lls doivent étre éliminés comme déchets spéciaux conformément aux directives
définies par les autorités compétentes. N'utilisez pour ceci que les points de collecte prévus a cet effet.

D consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le presenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le istruzioni per
I’uso per I’ulteriore impiego.

1. Il produttore non si assume alcuna responsabilita per danni o incidenti che si dovessero verificare se non vengono rispettate le corrette istruzioni d’uso.

2. La manutenzione della lampada si limita alle superfici esterne. Pertanto assicurarsi che non ci sia umidita nei punti di collegamento o nella tensione di rete
dei fili di trasmissione.

3. Lalampada dispone di un grado di protezione “IP20“ ed ¢ pensata esclusivamente per interni e per 1’uso privato.

4. K 1l simbolo del bidone dell'immondizia cancellato applicato sul prodotto o sulla confezione significa che questo prodotto non deve essere smaltito nei
rifiuti domestici. Deve essere invece portato ad un punto di raccolta dedito al riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Richiedere 1’indirizzo presso
I'amministrazione comunale competente.

5. Non guardare mai direttamente nella sorgente luminosa (lampadine, LED eccetera etc.).

6. La sorgente luminosa di questa lampada non ¢ sostituibile. Quando la sorgente luminosa avra raggiunto il termine del suo ciclo vitale, va sostituita I’intera
lampada.

7. Sono possibili differenze di colore nel caso in cui le cariche dei LED siano differenti. Il colore luminoso dei LED puo anche differire a seconda della durata
in servizio.

8. Batterie e accumulatori non fanno parte dei rifiuti domestici. Sono rifiuti tossici e devono essere smaltiti secondo le normative locali vigenti. Recarsi quindi
negli appositi centri di raccolta.

® Advertencias de seguridad / Por favor lea atentamente esta informacién antes de comenzar con la instalacion o la puesta en marcha de este

producto. Guarde las instrucciones.

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por heridas o dafios materiales ocurridos como consecuencia de un uso inadecuado de las luces.

2. Para el cuidado de las luces s6lo deben limpiarse las superficies externas. No deben quedar restas de humedad en las cajas de conexiones o las piezas
conductoras de corriente.

3. Laldmpara posee el grado de proteccion “IP20“ y esta destinada exclusivamente al uso doméstico en el interior.

4. ' El simbolo con el cubo de basura tachada sobre el producto o sobre el embalaje significa que no debe ser desechado con la basura doméstica. Por el
contrario, el producto debe ser llevado a una oficina de registro para el reciclaje de aparatos eléctricos o electrdnicos al final de su tiempo de duracion. Por
favor, inférmase con su administracién minicipal donde se encuentra una oficina de registro.

5. No mire jamas directamente en la fuente de la luz (alumbrantes, LED etc.).

6. La fuente de iluminacion de la lampara no es reemplazable. Cuando la fuente de iluminacién llegue al final de su vida Gtil, deberéd reemplazarse toda la
ldmpara.

7. Pueden darse desviaciones de color en LEDs procedentes de diferentes lotes de fabricacion. El color y la luminosidad de los LEDs pueden variar también en
funcioén de su vida.

8. No tire pilas ni baterias a la basura doméstica. Deben desecharse como residuos peligrosos de acuerdo con las disposiciones de las autoridades competentes.
Utilice para ello los puntos de recogida destinados al efecto.
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@ sikkerhedshenvisninger / Var venlig at lase de falgende informationer ngje, for du starter med installationen eller idriftsattelsen af dette produkt.
Denne driftsvejledning skal opbevares, sa du kan bruge den pa et senere tidspunkt.

1. Producenten overtager ikke ansvar for kvestelser eller beskadigelser, som falger ud af uhensigtsmeessig brug af lygten.

2. Vedligeholdelse af lygterne begrenses pa overfladerne. Herved ma der ikke komme fugt i tilslutningernes omrade, eller ved dele, som farer stram.

3. Lampen har kapslingsklasse “IP20* og er udelukkende beregnet til anvendelse inden dgre i private husholdninger.

4. B Symbolet (skraldespand med streg over) pa produktet eller emballagen betyder, at produktet ikke m& deponeres sammen med husholdningsaffald.
Produktet skal bringes til en genbrugsstation, som er autoriseret til recycling af elektriske apparater. Spgrg din kommune efter den naermeste
genbrugsstation.

5. Sealdrig direkte ind i lyskilden (lyspare, LED, etc.)

6. Denne lampes lyskilde kan ikke erstattes. Nar lyskilden har opnaet dens levetids slutning, sa skal hele lampen erstattes.

7. Der kan forekomme afvigelser ved LED fra forskellige leveringer. LED-lysets farve og intensitet kan ogsé andre sig alt efter dens levetid.

8. Batterier og akumulatorer mé ikke bortskaffes sasmmen med normalt husholdningsaffald. Disse skal bortskaffes i henhold til kommunens bestemmelser

omkring farligt affald. Benyt dertil venligst de stedlige genbrugsstationer.

@ sakerhetsforeskrifter / Var god och las den har informationen noggrant innan du borjar med att installera den har produkten eller ta den i drift.
Férvara den har bruksanvisningen for senare andamal.

1. Tillverkaren har inget ansvar for skador, som uppstétt nar belysningen anvants pa ett icke fackmassigt stt.

2. Skoétseln av belysning inskranker sig till utsidorna. Ingen fukt far d& komma in dar anslutningarna finns eller till delar, som leder till natspanningen.

3. Lampan ar forsedd med skyddsgraden “IP20% och ar endast avsedd for anvandning inomhus i privata hushall.

4. B Symbolen med den 6verstreckade soptunnan pa produkten eller férpackningen betyder att denna produkt inte far hanteras med hushéllsavfallet. Produkten
behover istallet efter livslangdens slut tas till en uppsamlingsstation dar elektriska och elektroniska apparater atervinns. Adressen far du hos din
kommunalférvaltning.

5. Titta inte direkt in ljuskéllan (belysningsmedel, LED mm.).

6. Ljuskallan i denna lampa ar inte utbytbar. Nar ljuskallan natt slutet pa sin livslangd, maste hela lampan bytas ut.

7. Fargavvikelser pa lysdioder fran olika partier & mojliga. Lysdioders farg och ljusstyrka kan dven forandras beroende pa livslangden.

8. Batterier eller batteripack far inte kastas i hushallsavfallet. Enligt behorig myndighets bestammelser méste de vid avfallshanteringen behandlas som farligt

avfall. Anvand befintliga tervinningsstationer.
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@ sikkerhetsmerknader / Vennligst les denne informasjon meget naye far De installerer eller tar dette produktet i bruk. Ta godt vare pa denne
bruksanvisningen for senere bruk.

1. Produsenten overtar intet ansvar for materiell- eller personskader som matte oppsta som falge av feil bruk av lampen.

2. Kun overflatene til lampene trenger pleie. Under pleien far fuktighet ikke trenge inn i tilkoplingsrom eller ledende deler som farer nettspenning.

3. Lampen er i beskyttelsesklassen “IP20“ og er utelukkende ment for bruk innendgrs i private husholdninger.

4. B Symbolet med en gjennomstroket sgppelbatte pa produktet eller emballasjen betyr at dette produktet ikke kan kastes sammen med husholdningsavfallet. |
stedet ma produktet, nar det er utbrukt, leveres til et mottak for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater. Vennligst sper i din kommune etter
neermeste miljgstasjon.

5. Ikke se rett inn i lyskilden (belysningsmiddel, LED etc.).

6. Lyskilden i denne lykta kan ikke byttes ut. Nar lyskilden er oppbrukt mé hele lykta byttes ut.

7. Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lys av ulik farge. Lysfargen og lysstyrken hos LED-lys kan ogsa forandre seg avhengig av levetiden.

8. Batterier skal ikke kastes med vanlig seppel. De ma deponeres som spesialavfall i samsvar med bestemmelsene fra ansvarlige myndigheter. Bruk de dertil

tiltenkte innsamlingsstedene.

@D Turvaohjeet / Lue nama tiedot huolellisesti ennen kuin aloitat timén tuotteen asennuksen tai kayttoénoton. Sailyta tama kayttdohje huolellisesti
myShempéé kayttod varten.

Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eik& vahingoista, jotka ovat seurausta valaisimen epéaasiallisesta kaytosta.

Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. Talldin kosteutta ei saa paéstaa liitdntatiloihin tai verkkojénnitteen johtaviin osiin.

Valaisimeen on merkitty suojausluokka “IP20* ja se on tarkoitettu kéytettdvaksi ainoastaan sisatiloissa yksityistalouksissa.

X Yliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkauksen paélla merkitsee, ett4 tata tuotetta ei saa havittaa yhdess talousjétteen kanssa. Sen sijaan tuote on
toimitettava kayttoikansé loputtua sahko- tai elektronisille laitteille tarkoitettuun kierratyksen kerdilypisteeseen. Tiedustele paikkaa asianomaiselta kunnan
viranomaiselta.

Al katso suoraan valolahteeseen (valaistusvaline, LED jne.).

Valaisimen valonl&hde ei ole vaihdettavissa. Kun valonlahde on tullut elinkaarensa paahén, koko valaisin taytyy korvata uudella.

LEDien vérit saattavat hieman poiketa toisistaan erésta riippuen. LEDin valonvarin ja -voimakkuuden muutokset ovat riippuvaisia myos sen kadyttoiasta.
Paristoja ja akkuja ei saa heittaa talousjatteeseen. Ne taytyy havittdd ongelmajatteend viranomaisten madrdysten mukaisesti. Vie ne lahimpaéan
kerdyspisteeseen.
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@D Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deze informatie zorgvuldig door, alvorens u met de installatie of ingebruikneming van dit produkt

begint. Bewaart U deze gebruiksaanwijzing voor een later gebruik goed.

De producent neemt geen verantwoording voor verwondingen of schade, die het gevolg van een ondeskundig gebruik van de lanp zijn, op zich.

Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakken beperkt. Daarbij mag geen vochtigheid in aansluitingsruimtes of aan netspanning voerende delen geraken.

De lamp heeft beschermingsklasse “IP20* en is uitsluitend bedoeld voor het gebruik binnenshuis in privéhuishoudens.

E Het symbool van de doorgestreepte vuilniston op het product of de verpakking betekent, dat dit product niet met het huisvuil mag afgevoerd worden. Dit

product moet daarom op het einde van de levensduur naar een depot voor recycling van electrische en electronischen apparaten gebracht worden. A.U.B aan

de bevoegde gemeentelijke administratie vragen waar het depot zich bevinden kan.

Niet direct in de lichtbron (lichtmiddel, LED enz.) kijken.

6. De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen. Als de lichtbron het einde van zijn levensduur heeft bereikt, dient de complete lamp te worden
vervangen.

7. Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een verschillende charge mogelijk. De lichtkleur en de lichtsterkte van LEDs kan ook afhankelijk van de levensduur
veranderen.

8. Batterijen of accu’s mogen niet via het normale huisvuil worden verwijderd. U dient deze volgens de bepalingen van de desbetreffende instantie als
chemisch afval te verwijderen. Maak hiervoor gebruik van de aanwezige verzamelpunten.
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Bezpieczenstwo podczas montazu i eksploatacji / Przed instalacja lub uruchomieniem produktu prosze przeczyta¢ dokladnie ponizsze informacje.
Instrukcje nalezy przechowywa¢é do pozniejszego wykorzystania.
1. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za zranienia lub uszkodzenia bedace skutkiem niewtasciwego postugiwania si¢ §wietlowka.
2. Konserwacja $wietlowek ogranicza si¢ do ich powierzchni. Podczas konserwacji do przestrzeni, w ktorej znajduja si¢ przewody, ani do elementéw bedacych
pod napigciem nie moze przedostac si¢ zadna wilgoc.
Lampa posiada stopien ochrony “IP20 i jest przeznaczona wytacznie do zastosowania w pomieszczeniach w prywatnych domach.
):4 Symbol przekreslonego pojemnika na $mieci na produkcie czy opakowaniu oznacza, ze nie wolno tego produktu usuwaé razem z odpadami z
gospodarstwa domowego. Zamiast tego nalezy po zakonczeniu uzytkowania odda¢ produkt do punktu recyklingu sprzgtu elektrycznego i elektronicznego.
Informacji o takim punkcie nalezy zasiggna¢ we wlasciwym zarzadzie gospodarki komunalne;j.
Nie kierowa¢ wzroku bezposrednio na zrodto swiatta (zarowka, dioda LED itp.).
Nie mozna wymieni¢ zrodta §wiatta w tej lampie. Jesli Zrodto $wiatta osiggnie swojag zywotnosc, to nalezy wymienic catg lampe.
Mozliwe sg r6znice w kolorach diod LED réznych szarz. Kolor $wiatla i sita $wietlna diod LED moze si¢ zmienia¢ rowniez w zwigzku z zywotno$cia.
Baterii lub akumulatoréw nie mozna wyrzuca¢ do domowego $mietnika. Musza by¢ usuwane jako odpady szczegélne zgodnie z przepisami odpowiednich
wladz. Korzysta¢ w tym przypadku z istniejacych miejsc skupu.
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€D Bezpetnostni pokyny / Pieététe si, prosim, pozorné tyto informace, diive nez zatnete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchovejte tyto
pokyny k obsluze pro pozdéjsi reference.

Vyrobce neodpovida za zranéni ¢i Skody, které vzniknout disledkem neodborného pouzivani svitidel.

Udrba svitidel je omezena jen na povrchy. Pfitom se do okoli mist pfipojeni nebo k sou¢astem pod napétim nesmi dostat vlhkost.

Svétlo ma stupent ochrany “IP20“ a je urené jen pro privatni pouziti v domacnosti a ve vnitinich prostorech.

E Symbol pieskrtnuté nadoby na odpadky na vyrobku nebo na obalu znamend, e vyrobek se nesmi likvidovat v odpadu z domacnosti. Tento vyrobek je
misto toho tfeba na konci jeho Zivotnosti predat sbérné pro recyklaci elektrickych a elektronickych pfistroju. Zjistéte si prosim tuto sbérnu dotazem u své
prislusné mistni samospravy.

Nedivat se ptimo na zdroj svétla (osvétlovaci prostredky, svételné diody atd.).

Osvétlovaci prostiedek tohoto svétla nelze vymeénit. Po vypadku osvétlovaciho prostiedku se musi celé svétlo vymeénit.

Odchylky barev LED rznych Sarzi jsou mozné. Barva svétla a intenzita LED se miize zménit v zavislosti na délce zivotnosti.

Baterie nebo akumulatory se nesmi odhazovat do domaciho odpadu. Musi se odstrafiovat do odpadu podle natizeni pfislusnych ufadt jako zvlastni odpad.
Pouzivejte k tomu sluzby piislusnych sbéren.
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@R Bezpetnostné pokyny / Pretitajte si, prosim, starostlivo tieto informacie, pred tym neZ za&nete s in3talaciou alebo s uvedenim do prevadzky.
Uchovajte tieto pokyny k obsluhe pre neskorsie referencie.

Vyrobca nie je zodpovedny za poranenia ¢i $kody, ktoré vzniknti dosledkom neodborného pouzivania svietidiel.

Udrzba svietidiel je obmedzena len na ich povrchy. Do okolia miest pripojenia &i k sudastiam pod napétim sa pritom nesmie dostat’ vihkost'.

Svietidlo je vybavené stupfiom ochrany “IP20% a je uréené vylucne na pouzitie v interiéroch sikromnych doméacnosti.

H Symbol pregiarknutej nidoby na odpad na vyrobku alebo na obalu znamend, Ze vyrobok sa nesmie likvidovat' v odpadu z domécnosti. Tento vyrobok
treba namiesto toho na konci jeho Zivotnosti predat’ zberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Zistite si prosim tiito zberiiu dotazom u
svojej prislusnej miestnej samospravy.

Nepozerat’ priamo na zdroj svetla (osvetlovacie prostriedky, svetelné diédy atd.).

Svetelny zdroj svietidla nie je mozné vymenit’. Ked’ je svetelny zdroj na konci svojej Zivotnosti, je potrebné nahradit’ celé svietidlo.

Rézne Sarze LED diéd mézu vykazovat farebné odchylky. Farba a intenzita svetla LED diod sa moZe zmenit’ aj v zavislosti od ich doby Zivotnosti.
Batérie alebo akumulatory nepatria do komunélneho odpadu. Tieto je nutné zlikvidovat' v stlade s ustanoveniami prislusnych uradov ako separovany odpad.
Odovzdajte ich v prislusnych zberniach.
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€ Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uporabo tega izdelka skrbno preberite te informacije. Navodila za uporabo skrbno shranite, lahko jih
boste potrebovali kdaj kasneje.

Proizvajalec ne prevzame nikakr$ne odgovornosti za poskodbe ali §kode, ki so posledica nestrokovne uporabe svetila.

Nega svetil je omejena na povrsine. Pri tem ne sme priti vlaga v prikljucitvene prostore ali na dele, ki so pod omrezno napetostjo.

Svetilka ima za§¢itno stopnjo “IP20% in je predvidena za osebno uporabo v notranjih prostorih.

E Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali embalaZi pomeni, da se tega izdelka ne sme odstraniti s hi$nimi odpadki. Namesto tega je potrebno izdelek
na koncu njegove zivljenjske dobe odnesti v sprejemni center za recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav. O tak§nem centru se pozanimajte pri vasi
pristojni komunalni upravi.

Ne glejte direktno v vir svetlobe (v zarnico, LED itn.).

Vira svetlobe te svetilke ni mogoée zamenjati. Ce je vir svetlobe dosegel konec Zivljenjske dobe, je treba zamenjati celotno svetilko.

Razlike v barvnih odtenkih LED Zarnic so mogoce. Do razlike v barvi svetlobe in jakosti svetlobe LED zarnic se lahko spreminjajo s starostjo naprave.
Baterije ali napolnjive baterije ne sodijo med gospodinjske odpadke. V skladu z dologili pristojnih organov je z njimi treba ravnati kot s posebnimi odpadki.
Oddajte jih na zbirnih mestih.
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@ Biztonsagi eléirasok / Kérjiik olvassa at alaposan ezeket az informaciokat, mielétt ezen termék felszerelését vagy iizembevételét megkezdi.

A gyart6 nem vallal feleldsséget olyan sériilésekre vagy karokra, amelyek a vilagitotest nem megfelelé hasznalatabol adodnak.

A vilagit6 testek dpolasa a feliiletekre korlatozodik. Ugyelni kell, hogy kdzben a csatlakozo és a hilozati fesziiltségii részekbe nedvesség ne jusson.

A lampa “IP20“ védelmi fokozattal rendelkezik és kizarolag maganhaztartasokban torténd beltéri hasznalatra alkalmas.

H A terméken, vagy a csomagoléson talalhatd athizott hulladéktarold azt jelenti, hogy ez a termék nem artalmatlanithatd a hazi hulladékkal egyitt. Ehelyett
a terméket az élettartama végén az elektromos és elektronikus késziilékek ijrahasznositasanak egy atvevd helyéhez kell vinni. Kérjiik, érdeklédjon ez irant
az illetékes kommunalis igazgatdsagan.

A fényforrasba (vilagitdeszkdzbe, LED lampéaba stb.) kozvetlenil belenézni tilos.

A lampaizz6 nem cserélhetd. Elettartama végén a teljes lampat ki kell cserélni.

Kiilonboz4 toltottségeknél a LED-ek szineltérései eléfordulhatnak. A LED-ek szine és fényereje az élettartam valtozasaval is valtozhat.

Az akkukat és az elemeket nem szabad a haztartasi szemétbe dobni. Ezeket az illetékes hivatalok elbirasai szerint kiilonleges hulladékként kell
megsemmisiteni. Erre hasznalja a rendelkezésre allo gy(jtohelyeket.
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@9 Instructiuni de protectie a muncii / Vi rugim si cititi cu atentie aceste informatii, inainte si incepeti instalarea sau utilizarea acestui produs.

Pastrati cu grija aceste instructiuni pentru utilizare ulterioara.

Producatorul nu isi asuma nici o responsabilitate pentru accidentéri sau pagube care sunt urmarea unei utilizdri inadecvate ale corpului de iluminat.

2. Ingrijirea corpurilor de iluminat se rezuma numai la suprafata acestora. Nu este permisi patrunderea umidititii in spatiile de racordare sau in partile care
conduc tensiunea de retea.

3. Lampa are gradul de protectie“IP20 si este prevazuta exclusiv pentru uzul intern in gospodariile private.

4. & Simbolul tomberonului de gunoi taiat cu doud linii incrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajul acestuia, inseamni ¢ acest produs nu are voie si
fie aruncat la gunoiul menajer. La sfarsitul perioadei sale de serviciu, produsul trebuie sa fie predat in vederea reciclarii unui punct autorizat de colectare a
produselor electrice si electronice scoase din uz. Adresa unor asemenea puncte de colectare o puteti afla de la administratia comunala, in a carei zona de
competenta domiciliati.

5. Nu trebuie sa se priveasca niciodatd nemijlocit si direct in sursa de lumina (bec, LED, etc.).

Sursa de lumina a acestei lampi nu poate fi inlocuitd. Atunci cand sursa de lumina a ajuns la sfarsitul perioadei sale de viata, trebuie inlocuita toata lampa.

7. Este posibila aparitia modificarilor de culoare in cazul incarcarilor diferite. Culoarea si intensitatea luminii LED-urilor se poate modifica si in functie de
durata de viata.

8. Bateriile sau acumulatorii nu trebuie aruncati la gunoiul menajer. Acestia trebuie aruncati conform prevederilor autoritatilor responsabile de colectarea
deseurilor. Utilizati in acest sens punctele de colectare disponibile.

=
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@® Indicacdes de seguranca / Favor ler atenciosamente estas informagdes antes da instalacéo ou colocaco em servico deste produto Guardar estas

instrucgdes de uso para fins posteriores.

O fabricante esta isento de qualquer responsabilidade no caso de ferimentos ou danificagdes motivados por uma utilizagao inadequada dos candeeiros.

2. A manutencdo dos candeeiros diz apenas respeito a sua superficie. Ao fazer esta manutengdo nunca se pode permitir que entre humidade nos
compartimentos de ligagdo ou nas pegas condutoras de corrente eléctrica da rede.

3. O candeeiro tem a classe de protecdo "'1P20" e destina-se exclusivamente a utilizagdo no interior de residéncias domésticas privadas.

4. & O simbolo do caixote de lixo riscado no produto ou na embalagem significa que este produto n&o pode ser colocado no lixo doméstico. O produto tem,
pelo contrario, no fim da sua durag&o de vida, que ser entregue num local de recolha de aparelhos eléctricos e electrdnicos para reciclagem. Por favor
informe-se sobre este local de recolha junto das entidades comunais responsaveis.

5. Nao olhar directamente para a fonte de iluminacéo (meio de iluminagdo, LED etc.).

6. A fonte de luz deste lampada ndo pode ser substituida. Quando a fonte de luz atingir o seu fim da vida, toda a lampada deve ser substituida.

7. Séo possiveis divergéncias de cor em LEDs de lotes diferentes. A cor da luz e a intensidade luminosa dos LEDs podem alterar-se consoante o tempo de vida
atil.

8. Baterias ou pilhas recarregaveis ndo podem ser jogadas no lixo doméstico. Deverdo ser eliminadas em conformidade com as normas das autoridades
competentes como lixo especial. Para o efeito recorra aos ecopontos existentes.

=
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@ Emniyet direktifleri / Bu iiriinii kurmadan veya ¢ahstirmadan énce liitfen bu bilgileri dikkatlice okuyunuz. isbu kullanim Kilavuzunu daha
sonra basvurmak iizere iyi bir sekilde saklayimz.

Isiklandirma teghizatinin usuliine uygun olmayan kullanimdan kaynaklanan hasarlardan ve yaralanmalardan iiretici sorumlu tutulmaz.

Isiklandirma teghizatlarinin yalnizca yiizeyleri temizlenebilir. Temizlik esnasinda baglanti yerleri veya gerilim ileten pargalar 1slatilmamalidir.
Aydinlatma “IP20* koruma derecesine sahiptir ve sadece evlerde i¢ mekanda kullanimina izni bulunmaktadir.

Uriiniin veya ambalajin iizerindeki {izeri gizik ¢3p bidonu iizerindeki & simgesi, bu iiriiniin 6mrii bittikten sonra imha etmek igin ev ¢opiine atiimamast
gerektigi anlamina gelmektedir. Mamul, dmrii bitince bunun yerine elektrikli veya elektronik cihazlarin geri déniisiim i¢in toplandig1 bir yere
gotiiriilmelidir. Bu yerin nerede oldugunu liitfen yetkili yerel idarenizden sorun.

Direkt 151k kaynagina (ampul, LED vs.) bakmayin.

Bu lambanin 151k kaynagi degistirilememektedir. Isik kaynaginin 6mrii tikendiginde, tiim lambanin degistirilmesi gerekir.

LED lerin iiriin partilerinde renk sapmalari olabilir. LED lerin 151k rengi ve parlama seviyesi iiriiniin émriine bagl olarak da degisebilir.

Piller ve akiiler ev atiklarina dahil edilemez. Tlgili makamlarin yonetmelikleri uyarinca ézel atik olarak imha edilmeleri gerekir. Bunun i¢in mevcut
toplama yerlerini kullanin.
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@ Drosibas noradijumi / Ludzu, uzmanigi izlasiet $o informaciju pirms ierices instalacijas vai pienemsanas ekspluatacija. Uzglabajiet lietoSanas

pamacibu ari turpmakajai lietosanai.

Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par traumam un zaud€jumiem, kas tika nodariti lampas nepienacigas lietoSanas rezultata.

Kopjama ir tikai lampas virsma. Kopjot lampas virsmu jauzmanas, lai mitrums nenokliitu pieslégumu vietas vai tikla spriegumu vadoSajos elementos.

So lampu drogibas pakape ir “IP20% un tas ir paredzétas tikai privatam majsaimniecibam lieto3anai iekstelpas.

X Simbols, kas izvietots zu produkta vai iepakojuma un kura ir attglots aizsvitrots atkritumu konteiners, nozimé, ka o produktu nedrikst utilizét kopa

ar sadzives atkritumiem. P&c produkta ekspluatacijas izbeigSanas produkts nododams utilizacijai nolietotu elektronisko un elektrisko iericu vaksanas

vietas otrreizgjai parstradei. Ludzu, sazinieties ar paSvaldibas iestadi, kur var sanemt informaciju par atbildigam utilizacijas vietam.

Neskatieties tieSi uz gaismas avotu (spuldze, gaismas diode).

Sis lampas gaismas kermeni nevar nomainit. Ja gaismas kermena darbmiiZs ir sasniegts, ir janomaina visa lampa.

7. Dazadu precu partiju LED spuldzu izstarotas gaismas krasu gamma var atskirties. ArT atkariba no kalpoSanas laika LED spuldzu izstarotas gaismas
krasa un intensitate var mainities.

8. Neizmest baterijas un akumulatorus majsaimniecibas atkritumos! Tie ir japarstrada atseviski, atbilstosi piekritigo institiiciju noteikumiem. Baterijas un
akumulatori ir janodod tam paredzgtajas savaksanas vietas.
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Muctpykuus 3a 6e3onacHoct / Mouist, mpoueTeTe BHHMATEIHO Ta3H HH(OPMALHS,IPEIH 12 3alI0YHeTe ¢ HHCTATHPAHETO HWIN eKII0ATAIUATA
HA TO3H NPOAYKT. 3ana3ere J00pe Ta3u NOTPedHTEICKA HHCTPYKIHUSA 32 MO-HATATHIIHH LeJn!

1. IIpousBoguTENAT HE HOEMa HUKAKBa OTTOBOPHOCT 3a HAapaHSIBaHUS M IETH, KOUTO ca OCJIEICTBHE OT HENPaBHIIHA YIIOTpeOa Ha JlaMIara.

2. Jla ce moducTBaT caMo MOBBPXHOCTUTE Ha Jiamnute. [Ipy mouncrBaHeTo He OMBa Jia IoIajia HUKAKBa Bllara B ChCANHUTEIHUTE IIPOCTPAHCTBA MU JI0
Y4acTHTe, KOUTO C€ HAMUPAT O] MPEKOBO HANIPEKCHHUE.

3. OCBETHTEIHOTO TSUIO IPHUTEXaBa CTENeH Ha 3amuTta “IP20“ u e npeaHasHa4eHo caMo 3a U3IMOJI3BaHE Ha 3aKPUTO B YACTHY JOMAKHHCTBA.

4. B 3uaxsT che 3auepkHaTa Koda 32 CMET BHPXY IPOIYKTA I OMAKOBKATA O3HAYABA, Ue TOl He TPAOBA 1A CE H3XBBPIII 3a€HO C GHTOBHTE OTIATBIIM.
B kpast Ha excIuIoaTal[MOHHATa CH FOJHOCT IPOAYKTHT TPAOBa Ja ce OTCTPaHU B IIYHKT 32 BTOPHYHU CYPOBHHHM Ha CIIEKTPUYCCKH U CICKTPOHHU YPEIH.
Hudopmupaiite ce B MECTHOTO yIPaBICHHE 33 HATMYUETO HA TAKBB ITyHKT 332 BTOPHYHH CyPOBHHH.

5. He raenaiite AMPEKTHO KbM M3TOYHHMKA Ha cBeTiinHA (ocBeruteneH ypen, LED u T.1.).

6. Jlammara Ha TOBa OCBETHTEIHO TSJIO HE MOXE Jia CE IIOAMEHS. AKO JIaMIIaTa € JOCTHTHala Kpas Ha eKCIUIOATAllHOHHHUS CH CPOK, IISTIOTO OCBETHTEIHO
TSJIO CJIEIBA [ C¢ TIOJMCHH.

7. BB3MOXHH ca OTKJIOHEHHS B IIBETa IIPU CBETOIMOAN OT PA3IHYHH NapTUIH. LIBeTHT U cHIaTa Ha CBETJIMHATA HA CBETOIUOAUTE MOTAT 1a C€ IPOMEHST
B 3aBHCHMOCT OT CPOKA Ha eKCIIOATaIlUsL.

8. barepuute WM akyMyJaTopuTe He OMBa Jia Ce OTCTpaHsBaT 3a¢JHO C JOMAIIHNUTE OTHaabIy. Te TpsiOBa ta ObIAT OTCTPAHABAHU KAaTO CICIIHAIHU
OTIAJIBIHY CHITIACHO PA3IOPEAOUTEe Ha KOMIICTCHTHUTE HHCTAHIMH. 3a [IeITa U3II0I3BaliTe HAIMYHUTE MeCTa 3a ChOMpaHe.

<) Evociges acpareiog / TIpotod apyicere TV eykotdotoocn 1 T 0£on o€ Aertovpyio avTod TOV TPOIGVTOG, SrufdcTe pE TPosoy) AVTES TIg
Tinpogopicc. PDvAAETE aVTEG TIG 001 YiES YPIONGS YO TNV TEPITTOOST OV B TIg YpEraoTEITE AUPYOTEPQ.

1. O korookevaotng de PEpet ovdepio evBHVN Yo TpaVHOTICHODS 1) PAAPES, EQOGOV TPOKVYOLV OO AavOAGLEVT ¥PTIOT) TOV AVYVLDV.

2. H mepuoinomn tov Aoyviov nepropiletat oty TPAVEL TOVG. T KaULG TEPITTmon dgv Tpémet va el6EADEL VYPAGID GTOVG YDPOVS TOV CLUVIEGEMV 1) GTO.
pépn amd ta omoia SIEPYETOL NAEKTPIKN TAO.

3. To gpotiotikd Katéxel Tov Babuod mpootociog “IP20“ kot ivor oyed1AGUEVO OTOKAEIGTIKA Y10 (PTIOT| GE EGMTEPIKO YDPO OWTIKMY VOIKOKVPLOV.

4. B To cupBolo ToL SIEYPURIEVOD KASOV GTOPPULLATEOY GTO TPOLOV 1] GTIY GUGKEVAGIH GTLLOLVEL, OTL CVTO TO TPOLOV GITHYOPEVETAL VO TETAYDEL OTOL
OLKLOKOL ATOPPLUHATO. AVTL AVTOV TPETEL TO TPOLOV UETO TNV ANEN TNG SLPKELNG AELTOVPYLAG TOV Vo EMLdePDEL GE E1GIKO UEPOG GLAAEENG NAEKTPIKOV
KOl AEKTPOVIKMV GUGKEVMV Y10l AVAKVKAMGT]. X0G TOPOKAAOVHE TANPOPOPLOELTE YO AVTO TO PEPOG OO TNV APLLOSLa. OSNULOTIKT SLOKN|OT).

5. Mnv koutdre amevbeiog oty Ty eotog (Aapntipa, LED kimr.).

6. H potiotikn mnyn o€ avtd 10 pOTIoTIKO dev pmopel va avikatootadel. Av 1) @OTIOTIKY TNyH £YEL PTAGEL 6TO TELOG TNG didprelag Lmng TG, TPETEL VoL
OVTIKOTOOTIGETE OAOKATPO TO POTICTIKO.

7. Xpopotikéc nopekkiioeis ota LED dapopetikdv goptimv givar duvatéc. To pmg xpdpatog Kot 1 évioon tov eotdc tov LED propei va aAloiwdel
eniong o cvuvaptnon pe v ddpketa {oNg.

8. O urotapieg N emovapoptiopeves pmatapieg amayopeveTal va katoAn&ovy oto otkakd amoppippoarta. [pénet va amoppintoviol cOpE®VA UE TIg
pLOUICELS TOV APUOSLOV VIINPESIOV MG EWOIKA Amoppippato. XpNOLUOTOLELTE Yo aVTO TO VIEPYOVTA GTLEIR GLALOYNG.

@ Sigurnosne upute / Molimo vas protitajte ove informacije paZljivo prije instalacije ili pocetka upotrebe ovog proizvoda. Sa¢uvajte ovo
uputstvo za buduée potrebe.

Proizvoda¢ ne preuzima odgovornost za ozljede ili Stete, koje su poslijedica neprikladne uporabe svjetiljke.

Cicenje svjetiljki je ograni¢eno na povrsine. Pri tom nikakva vlaga a ne smije dospjeti na prikljuéne dijelove ili dijelove koji vode na mreZni napon.
Svjetiljka posjeduje stupanj zastite ,,JP20 i predvidena je isklju¢ivo za upotrebu u unutra$njosti privatnih kucanastava.

H Simbol prekrizene korpe za otpatke na proizvodu ili pakiranju znadi, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedno sa ku¢nim otpadom. Proizvod se
na kraju svog Zivotnog vijeka mora odnijeti u prijemnu stanicu za recikliranje elektri¢nih i elektronickih uredaja. Molimo raspitajte se za to mjesto kod
nadlezne komunalne sluzbe.

Ne gledati direktno u izvor svjetlosti (rasvjetno sredstvo, LED itd..).

Izvor svjetla ove svjetiljke ne moze se zamijeniti. Kad izvor svjetla dosegne svoje trajanje, potrebno je zamijeniti cijelu svjetiljku.

Odstupanja u boji kod razli¢itih LED-ova razli¢itih punjenja su moguca. Boja i snaga svjetla LED-ova se ovisno o zivotnom vijeku moze mijenjati.
Baterije i akumulatori se ne smiju oldagati sa kuénim otpadom. One se moraju, sukladno odredbama nadleznih tijela, odloZiti kao posebni otpad. Za to
koristite predvidena mjesta prikupljanja.
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